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Indicaciones de advertencia y símbolos empleados
En el manual de instrucciones, la guía rápida, las indicaciones de seguridad y el embalaje se emplean 

las indicaciones de advertencia siguientes:

¡PELIGRO! Este símbolo con la pala-
bra de señalización “Peligro” identifica 
un riesgo de nivel alto que, si no se 
evita, puede tener como consecuencia 
una lesión grave o incluso la muerte.

NOTA: Este símbolo con la palabra 
de señalización “Nota” ofrece más 
información útil.

Utilice el producto solo en espacios 
interiores secos.

¡ADVERTENCIA! Este símbolo con la 
palabra de señalización “Advertencia” 
identifica un riesgo de nivel medio 
que, si no se evita, puede tener como 
consecuencia una lesión grave o 
incluso la muerte.

Tecnología para optimizar el tiempo 
de carga

Tensión / corriente alterna

¡CUIDADO! Este símbolo con la 
palabra de señalización “Cuidado” 
identifica un riesgo de nivel bajo 
que, si no se evita, puede tener como 
consecuencia una lesión menor o de 
tipo leve.

Conexión a tierra

Este símbolo significa que se debe leer 
el manual de instrucciones antes de 
utilizar el producto.

¡ATENCIÓN! Este símbolo en 
combinación con la palabra de 
señalización “Atención” advierte de un 
posible daño material.

Tecnología inalámbrica Zigbee 3.0

Solo para HG06338-CH:
Los dispositivos del mismo tipo o 
diferente no deben apilarse durante el 
uso normal.

	� Introducción
Enhorabuena por la adquisición de su nuevo 
producto. Ha optado por un producto de alta 
calidad. El manual de instrucciones forma parte de 
este producto. Contiene importantes indicaciones 
sobre seguridad, uso y eliminación. 

Antes de usar el producto, familiarícese con 
todas las indicaciones de manejo y de seguridad. 
Utilice el producto únicamente como se describe 
a continuación y para las aplicaciones indicadas. 
Adjunte igualmente toda la documentación en 
caso de entregar el producto a terceros.
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	� Uso conforme a lo previsto
Esta regleta de enchufes con tomas USB (en 
lo sucesivo "producto") es un dispositivo de 
tecnología de la información.

Este producto sirve para el encendido/apagado 
controlado por radio de consumidores eléctricos 
conectados.
Apropiado No apropiado
Uso privado Fines industriales/comerciales

Uso en climas tropicales

Cualquier otro uso se considera inadecuado. 
Las reclamaciones por un uso inadecuado o por 
modificaciones no autorizadas en el producto no 
están dentro del alcance de la garantía. Este tipo 
de uso corre a su propio riesgo.

El control y la configuración del 
producto se realiza mediante la 
aplicación Lidl Home.

	� Volumen de suministro
1	 Regleta de enchufes con tomas USB
1	 Guía rápida
1	 Indicaciones de seguridad

	� Lo que necesita
Central domótica:
IAN 341809_1910 /
IAN 341809_2001 /
IAN 343820_1910 /
IAN 343820_2001 /
IAN 343821_1910 /
IAN 343821_2001

Router:
2,4 GHz, IEEE 802.11b/g/n

Dispositivo móvil:
iOS 9.0 o superior
Android 5.0 o superior

Indicaciones de seguridad

¡ANTES DE USAR EL PRODUCTO, 
FAMILIARÍCESE CON TODAS LAS 
INDICACIONES DE SEGURIDAD E 
INSTRUCCIONES DE USO! ¡SI TRANSFIERE 
ESTE PRODUCTO, HÁGALO CON TODA LA 
DOCUMENTACIÓN!

	m ¡ADVERTENCIA! ¡PELIGRO DE MUERTE 
Y DE ACCIDENTE PARA NIÑOS Y 
BEBÉS!

	m ¡PELIGRO! ¡Peligro de asfixia!
	  No deje sin vigilancia a los niños con el 

material de embalaje.
	 El material de embalaje presenta riesgo de 

asfixia. Los niños subestiman a menudo los 
peligros.

	 El material de embalaje no es un juguete.
	  Este producto puede ser utilizado por niños 

a partir de los 8 años y personas con 
capacidades físicas, mentales o sensoriales 
reducidas, siempre y cuando haya una 
persona responsable de su seguridad que 
los supervise o se los haya instruido en el uso 
seguro del producto y estos conozcan los 
posibles peligros.

	 No permita que los niños jueguen con el 
producto.

	 Las tareas de limpieza y mantenimiento no 
deben ser llevadas a cabo por niños sin 
supervisión.

	m ¡ADVERTENCIA! ¡Riesgo de descarga 
eléctrica!

	  Nunca intente reparar el producto usted 
mismo.

	 En caso de fallo de funcionamiento, deje que 
sólo el personal cualificado lleve a cabo las 
reparaciones.
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	  Durante la limpieza o servicio no sumerja las 
piezas eléctricas del producto en agua u otros 
líquidos. No poner el producto debajo del 
agua corriente.

	  No utilice ningún producto dañado. 
Desconecte el producto de la red eléctrica 
y póngase en contacto con su distribuidor si 
estuviera dañado.

	  Cerciórese antes de la conexión al suministro 
de corriente de que la tensión y la corriente 
coincidan con los datos de la placa de 
características del producto.

	  Desconecte el producto de la red eléctrica si 
no se utiliza y antes de limpiarlo.

	  No utilice disolventes o soluciones de limpieza 
en el producto. Limpie el producto solo con un 
trapo suave y seco.

	  No cubra el producto.
	  No exponga el producto a goteo y 

salpicaduras.
	  Nunca debe superarse la potencia de carga 

máxima del producto:

HG06338 3840 W (16 A)

HG06338-FR 3840 W (16 A)

HG06338-DK 3840 W (16 A)

HG06338-BS 3120 W (13 A)

HG06338-CH 2400 W (10 A)

	 Tenga especial cuidado cuando conecte 
dispositivos que requieran un gran consumo 
de potencia (p. ej. herramientas eléctricas, 
ventiladores, calefactores, ordenadores, etc.).

	  No conecte ningún dispositivo que sobrepase 
la potencia nominal de este producto. 
De lo contrario, puede producirse un 
sobrecalentamiento o un posible daño en el 
producto o en otros dispositivos.

	  El enchufe del producto debe encajar en la 
toma de corriente.

	 No modifique el enchufe de ninguna manera. 
El uso de enchufes sin modificar y tomas de 
corriente adecuadas reduce el riesgo de una 
descarga eléctrica.

	  No utilice el producto en lugares en los que los 
dispositivos inalámbricos estén prohibidos.

	  El producto debe instalarse cerca del 
dispositivo y debe ser fácilmente accesible. 
Cerciórese siempre de que el producto pueda 
desconectarse fácil y rápidamente de la toma 
de corriente.

	  Los dispositivos que generan calor deben 
separarse espacialmente del producto para 
evitar que se activen accidentalmente.

	  Extraiga el enchufe para desconectar el 
producto de la tensión.

	  Desconecte el producto de la red eléctrica 
antes de que se realicen los trabajos de 
mantenimiento.

	  No utilice el producto junto con dispositivos 
médicos.

	  Este producto solo está previsto para su uso en 
lugares secos.

	  Evite un encendido o apagado frecuente con 
carga máxima para garantizar una larga vida 
útil del producto.

	  No utilice el producto si está dañado de algún 
modo, en su forma o aspecto.

	  Solo hay ausencia de voltaje con el enchufe 
desconectado.

SOLO PARA USO INTERIOR

	  No conectar sucesivamente.
	  Utilice solo conexiones USB para dispositivos 

informáticos.
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	m ¡ATENCIÓN! Interfaz inalámbrica
	  No utilice el producto en aviones, hospitales, 

espacios operativos o en el entorno de 
sistemas electrónicos médicos. Las señales 
de radio transmitidas pueden influir en la 
funcionalidad de aparatos electrónicos 
sensibles.

	  Mantenga el producto a una distancia mínima 
de 20 cm con respecto a marcapasos o 
desfibriladores cardioversores implantables, 
ya que la radiación electromagnética podría 
afectar a la funcionalidad del marcapasos. 
Las ondas de radio emitidas pueden causar 
interferencias en los aparatos auditivos.

	  No utilice el producto en el entorno de gases 
inflamables o en espacios con potencial 
peligro de explosión (p. ej., talleres de 
barnizado), ya que las ondas de radio 
emitidas pueden provocar explosiones o 
fuego.

	  OWIM GmbH & Co KG no se hace 
responsable de las averías en dispositivos de 
radio y televisión por una modificación del 
producto no autorizado. OWIM GmbH & 
Co KG no se hace responsable, además, del 
uso o sustitución de cables y productos no 
distribuidos por OWIM. 

	  El usuario del producto es el único responsable 
de la subsanación de averías provocadas 
por la modificación no autorizada del 
producto, así como por la sustitución de dichos 
productos.

	� Descripción de las piezas

A
1

2

3

4

7

5

6

[1]	 Puerto USB (x4)
[2]	 LED (x3) (tomas de corriente)
[3]	 Toma de corriente (x3)
[4]	 Interruptor de encendido/apagado 
[5]	 LED 
[6]	 Cable de conexión con enchufe
[7]	 Disyuntor 

(no disponible para HG06338‑BS)

No se muestra:
[8]	 Guía rápida
[9]	 Indicaciones de seguridad

Números de modelo:
HG06338 HG06338-DK
HG06338-BS HG06338-FR
HG06338-CH
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	� Datos técnicos

Tensión de servicio 220–240 V∼, 50 Hz

Intensidad de salida (total)

HG06338	 máx. 16 A (3840 W)
HG06338-BS	 máx. 13 A (3120 W)
HG06338-CH	 máx. 10 A (2400 W)
HG06338-DK	 máx. 16 A (3840 W)
HG06338-FR	 máx. 16 A (3840 W)

Intensidad de salida USB máx. 6 A total
máx. 2,4 A por puerto

Rango de frecuencia 2,400 a 2,483 GHz

Potencia de transmisión máx. < 3 dBm

Protocolo de comunicación ZigBee 3.0

Alcance de recepción aprox. 70 m (superficie libre)

Temperatura de servicio +5 a +35 °C

Humedad de servicio 10 a 80 %

Temperatura de almacenamiento 0 a +45 °C

Humedad del aire de almacenamiento 10 a 80 %

Longitud del cable 140 cm

Dimensiones/peso (aprox.)

HG06338	 350 x 65 x 41 mm/660 g
HG06338-BS	 360 x 58 x 33 mm/640 g
HG06338-CH	 350 x 65 x 39 mm/550 g
HG06338-DK	 350 x 65 x 41 mm/670 g
HG06338-FR	 350 x 65 x 41 mm/680 g

Sistemas operativos compatibles iOS 9.0 o superior
Android 5.0 o superior

Clase de protección I / 
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	� Indicaciones de marcas
	  iOS y Apple son marcas comerciales 

introducidas por Apple Inc. en los EEUU y 
en otros países. App Store es una marca 
comercial introducida por Apple Inc.

	  Android, Google Play, el logotipo de 
Google Play y Google Assistant* son marcas 
comerciales introducidas por Google Inc.

	  Zigbee es una marca comercial introducida 
por The Zigbee Alliance.

	  USB® es una marca comercial registrada de 
USB Implementers Forum, Inc.

	  La marca y el nombre comercial SilverCrest 
son propiedad de sus respectivos propietarios.

	  La marca y el nombre comercial Smart Fast 
Charge son propiedad de sus respectivos 
propietarios. 

	  Todos los otros nombres y productos pueden 
ser marcas o marcas comerciales registradas 
de sus respectivos propietarios.

*	 Google Assistant no está disponible en 
determinados idiomas y países.

	� Antes del primer uso
	  Retire por completo el material de embalaje.

	� Emparejar producto y 
dispositivo móvil

	 NOTA:
	  Todas las capturas de pantalla son de la 

versión 13.3 de iOS de la aplicación (a menos 
que se indique lo contrario). Las versiones iOS 
más antiguas pueden limitar el funcionamiento.

	  La versión Android de la aplicación sigue los 
mismos principios que la versión iOS; puede 
haber discrepancias entre las dos plataformas, 
como p. ej., comandos de pantalla ligeramente 
diferentes o símbolos.

	  La actualización del firmware puede provocar 
cambios en la funcionalidad de la aplicación.

	  Aquí encontrará un manual de instrucciones 
actualizado:

	 Pestaña  {Yo}:

	 Pulsar {Manual de instrucciones}.

Preparación
	  Instalar la aplicación Lidl Home y configurar 

la central domótica (  manual de instrucciones 
central domótica).

1.	 Conecte el producto con la toma de corriente.

2.	 Encendido:

	 Pulsar  [4].

	 El LED   [5] se enciende.

3.	 Listo para el emparejamiento.

4.	 Abrir la aplicación Lidl Home.
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5.	 Pestaña  {Inicio}:

	 Pulsar  (añadir otros dispositivos).

6.	 Seleccionar  
categoría:	 {Enchufe y conector}

7.	 Seleccionar:
	– iOS:	� {Regleta de alimentación}
	– Android:	� {Regleta de alimentación}

8.	 Seleccionar central domótica.

	 Solo si dispone de 2 o más centrales 
domóticas.

9.	 Pulsar {Listo}.

10.	Mantenga pulsado el botón  [4] durante 
aprox. 5 s hasta que el LED  [5] parpadee.

11.	Seguir las instrucciones de la aplicación.

12.	Estableciendo conexión.

13.	Después de un emparejamiento satisfactorio:

	 El LED  [5] deja de parpadear.
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14.	Nombrar producto:

	 Pulsar  e introducir nombre.

15.	Pulsar un espacio para establecer la ubicación 
del producto (espacio seleccionado se muestra 
con fondo gris).

16.	Pulsar {Listo}.

17.	 Emparejamiento finalizado.

18.	Cambiar a pantalla de inicio:

	 Pulsar {<}.

	� Crear grupo de productos

1.	 Abrir la aplicación Lidl Home.

2.	 Pestaña  {Inicio}:

	 Pulsar una de las regletas de enchufes 
conectadas.

3.	 Pulsar  (arriba derecha).

4.	 Pulsar {Crear grupo}.

5.	 Seleccionar dispositivos.

6.	 Pulsar {Guardar}.

7.	 Introducir nombre de grupo.

8.	 Pulsar {Guardar}.

	� Eliminar grupo de productos

1.	 Abrir la aplicación Lidl Home.

2.	 Pestaña  {Inicio}:

	 Pulsar el grupo que se desea eliminar.

3.	 Pulsar  (arriba derecha).

4.	 Pulsar {Eliminar grupo}.

5.	 Pulsar {Confirmar}.
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	� Desemparejar el producto del 
dispositivo móvil

1.	 Abrir la aplicación Lidl Home.

2.	 Pestaña  {Inicio}:

	 Pulsar {Regleta de alimentación}.

3.	 Pulsar  (arriba derecha).

4.	 Pulsar {Quitar dispositivo}.

	 Seleccionar:
	– {Desconectar}
o

	– {Desconectar y borrar todos los  
 datos}
(  “Funciones avanzadas”).

5.	 Pulsar {Confirmar}.

	� Encendido/apagado

	  Pestaña  {Inicio}:

1.	 Pulsar {Regleta de alimentación}.

2.	 Pulsar el símbolo grande  para encender o 
apagar a la vez 3 tomas de corriente.

	 Pulsar uno de los símbolos pequeños  para 
encender o apagar individualmente la toma de 
corriente correspondiente.
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	  Pestaña  {Inicio}:

1.	 Pulsar uno de los símbolos de color  para 
encender o apagar individualmente la toma de 
corriente correspondiente.

	� Configuración de la hora
	� Horario

	 Encender/apagar automáticamente el 
producto en función de un horario definido por 
el usuario.

1.	 Pulsar  {Horario}.

2.	 Configurar la hora individualmente para las 
3 tomas de corriente.

	 Seleccionar:
	– {Interruptor 1}
	– {Interruptor 2}
o

	– {Interruptor 3}

3.	 Pulsar {Añadir}.

4.	 Ajuste de hora.
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5.	 Opcional: Pulsar {Repetir}.

	 Seleccionar día de la semana.

	  = días de la semana seleccionados

	 Anular selección: Pulsar de nuevo el día de la 
semana.

	 Selección finalizada: Pulsar {<}.

6.	 Pulsar {Nota}.

	 Sus comentarios para este horario.

	 Pulsar {Guardar}.

7.	 {Notificación}:

	 Con esta función recibirá notificaciones push 
de la aplicación a su dispositivo móvil una vez 
se haya ejecutado la acción Horario.

	 Activar función:

	 Pulsar .

8.	 Seleccionar:
	– {Interruptor 1}
	– {Interruptor 2}
o

	– {Interruptor 3}

9.	 Seleccionar:
	– {On}
o

	– {Off}

	 Selección finalizada:
	– iOS:
Pulsar {<}.

	– Android:
Pulsar {Listo}.

10.	Pulsar {Guardar}.

	 La acción se añade al horario.

1.	 Desactivar la acción:

	 Pulsar .

2.	 Borrar la acción:
	– iOS:
Deslizar la acción hacia la izquierda.

	– Android:
Pulsar y mantener.

	 Pulsar {Borrar}.

3.	 En caso necesario, añadir más acciones.

4.	 Cambiar a pantalla de inicio:

	 Pulsar {<}.
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	� Cuenta atrás
	 Las tomas de corriente se encienden/apagan 

automáticamente tras finalizar la cuenta atrás.

1.	 Pulsar  {Cuenta atrás}.

2.	 Configurar la cuenta atrás individualmente 
para las 3 tomas de corriente.

	 Seleccionar:
	– {Interruptor 1}
	– {Interruptor 2}
o

	– {Interruptor 3}

3.	 Ajustar {Hora} (00 a 11) y {Minuto} 
(00 a 59).

4.	 Pulsar {Confirmar}.

5.	 El tiempo restante se muestra debajo del 
nombre de la toma de corriente.

6.	 Detener la cuenta atrás antes de que finalice:
	– Pulsar dos veces la toma de corriente . 
Encender o apagar la toma de corriente.
o

	– Pulsar {Cuenta atrás} y seleccionar la 
toma de corriente en la que desea la cuenta 
atrás.

	 Pulsar  y poner en posición  
(apagado).

	 Pulsar {Confirmar}.
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	� Funciones avanzadas
1.	 Pulsar  (arriba derecha).

2.	 Pulsar .

	 Seleccionar:
	– {Símbolo}:
* {Hacer foto}
o
* {Seleccionar de álbum}

	– {Nombre}:
Renombrar producto.

	– {Ubicación}:
Asignar un espacio al producto.

	 *   � Se requiere permiso para que la 
aplicación acceda a la cámara y al 
archivo de fotos.

3.	 {Información del dispositivo}:

	 Información de la ID virtual y zona horaria del 
producto.

4.	 {Escenarios y automatización}:

	 Observar las automatizaciones/funciones 
Smart del producto.

5.	 {Notificación offline}:

	 Se envía una notificación si el producto se 
encuentra offline durante más de 30 minutos.

	– Notificación offline encendida:
Pulsar .

	– Notificación offline apagada:
Pulsar .

6.	 {Habilitar dispositivo}:

	 Compartir el acceso al producto con otros 
miembros de la familia.

7.	 {Crear grupo}:

	 Añadir el producto a un grupo para controlar 
de forma sincronizada todos los productos del 
grupo.

	  = dispositivos seleccionados.

	 Pulsar {Confirmar}.

	 Nombrar grupo.

	 Pulsar {Guardar}.

	 El grupo se muestra en la pantalla de inicio de 
la aplicación.
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8.	 {Preguntas más frecuentes}:

	 Preguntas más frecuentes sobre el producto.

9.	 {Comprobar actualización de  
 firmware}:

	 Información de la versión de firmware actual 
del módulo Zigbee y comprobación de 
actualizaciones de firmware.

10.	{Quitar dispositivo}:

	 Seleccionar:
	– {Desconectar}
Quitar el producto de la aplicación. La 
información queda retenida en la memoria 
del producto.
Este proceso restablece el producto 
solo en el modo offline e inicia el modo 
emparejamiento.
Lea el siguiente punto si desea eliminar 
todos los datos del producto y de la nube.

	– {Desconectar y borrar todos los  
 datos}
Restablecimiento a los ajustes de fábrica.
Con esta función se borran todos los datos 
del producto y de la nube.

	� Utilice esta función, si transfiere el 
producto a alguien, lo elimina o 
devuelve al fabricante. 
Asegúrese de que se hayan borrado 
todos los datos del dispositivo y de la 
nube. 
Siga las instrucciones en la aplicación.

o
	– {Cancelar}
Cancelar quitar dispositivo.

	� Política de privacidad

	  Pestaña  {Yo}:

	 {Política de privacidad}:

	 Aquí se encuentra disponible nuestra Política 
de privacidad.
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	� Ejecutar / automatización
La aplicación ofrece la opción de integrar 
el producto junto con otros dispositivos 
smart Home en escenarios definidos por el 
usuario y acciones automáticas.

	  Pestaña  {Smart}:

	 Seleccionar:
	– {Ejecutar}
o

	– {Automatización}

	 Pulsar  para crear nuevos escenarios y 
acciones automáticas.

	 NOTA: Estas funciones están descritas 
detalladamente en el manual de instrucciones 
de la central domótica.

	 Pestaña  {Yo}:

	 Pulsar {Manual de instrucciones}.

	� Desconectar manualmente el 
producto de la red

	  Mantenga pulsado el botón  [4] durante 
aprox. 5 s hasta que el LED  [5] parpadee.

	 Esta función devuelve al producto al modo 
offline e inicia el modo emparejamiento. Si 
desea borrar todos los datos del producto y 
de la nube, consulte el capítulo “Funciones 
avanzadas”, {Desconectar y borrar  
 todos los datos}.

	� Señales LED
LED Significado

LED 
(Interruptor de 
encendido/
apagado)

El producto y todas las 
tomas de corriente están 
encendidas.
El producto y todas las 
tomas de corriente están 
apagadas.

Modo emparejamiento

LED 
(Tomas de 
corriente)

Producto encendido

Producto apagado

Explicación de símbolos

LED apagado LED encendido

LED parpadea
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	� Carga de dispositivos móviles 
a través de puertos USB

	  Puede cargar simultáneamente hasta 
4 dispositivos a través de puertos USB. Si se 
todos los puestos están simultáneamente en 
uso, la suma de la intensidad de salida no 
deberá superar los 6 A.

	  Conecte el conector USB tipo A de un 
cable USB (no contenido en el volumen de 
suministro) a un puerto USB tipo A.

	  Conecte el otro extremo del cable USB (no 
suministrado) al dispositivo que desea cargar. 
El proceso de carga se inicia de forma 
automática.

	 NOTA:
	  Si todos los puertos USB están en uso, 

las salidas emitirán una tensión de 5 V. 
La intensidad de salida máxima no debe 
sobrepasar los 6,0 A en todos los puertos. Si 
utiliza 2 puertos o menos, cada puerto puede 
emitir hasta un máximo de 2,4 A.

	  La salida USB está encendida mientras el 
producto esté conectado a la red eléctrica.

	� Limpieza y cuidado
	� Limpieza

	m ¡ADVERTENCIA! Durante la limpieza o 
funcionamiento no sumergir el producto en 
agua u otros líquidos. No poner el producto 
debajo del agua corriente.

	  Antes de la limpieza: Desconecte el producto 
del suministro de corriente. Desconecte 
cualquier dispositivo conectado al producto.

	  Limpie el producto con un paño ligeramente 
humedecido.

	  No deje que el agua u otros líquidos penetren 
en el interior del producto.

	  No utilice soluciones abrasivas y agresivas o 
cepillos duros para la limpieza.

	  Deje que el producto se seque.

	� Almacenamiento
	  Guarde el producto en el embalaje original 

mientras no esté en uso.
	  Almacene el producto en un lugar seco, no 

accesible para niños.
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	� Solución de problemas

Problema Causa Solución

Producto no 
controlable.

Distancia entre 
el producto y la 
central domótica 
muy grande.

Cambiar el 
producto o 
la central 
domótica.

Paredes u 
obstáculos entre 
producto y central 
domótica.

	� Eliminación
	 Antes de que transfiera el producto a alguien, 

lo elimine o devuelva al fabricante, asegúrese 
de que haya borrado todos los datos del 
producto y de la nube.

	 Consulte el siguiente capítulo:

	 “Funciones avanzadas”, opción de menú:

	 {Desconectar y borrar todos los datos}

El embalaje está compuesto por materiales no 
contaminantes que pueden ser desechados en el 
centro de reciclaje local.

Tenga en cuenta el distintivo del 
embalaje para la separación de 
residuos. Está compuesto por 
abreviaturas (a) y números (b) que 
significan lo siguiente: 1–7: plásticos / 
20–22: papel y cartón / 80–98: 
materiales compuestos.
El producto y el material de embalaje 
son reciclables. Separe los materiales 
para un mejor tratamiento de los 
residuos. 
El logotipo Triman se aplica solo para 
Francia.
Para obtener información sobre las 
posibilidades de desecho del producto 
al final de su vida útil, acuda a la 
administración de su comunidad o 
ciudad.
Para proteger el medio ambiente no 
tire el producto junto con la basura 
doméstica cuando ya no le sea útil. 
Deséchelo en un contenedor de reciclaje. 
Diríjase a la administración competente 
para obtener información sobre los 
puntos de recogida de residuos y sus 
horarios.



21ES

	� Garantía
El producto ha sido fabricado cuidadosamente 
siguiendo exigentes normas de calidad y ha sido 
probado antes de su entrega. En caso de defecto 
del producto, usted tiene derechos legales frente 
al vendedor del mismo. Nuestra garantía (abajo 
indicada) no supone una restricción de dichos 
derechos legales.

Este producto dispone de una garantía de 3 años 
desde la fecha de compra. El plazo de garantía 
comienza a partir de la fecha de compra. Por 
favor, conserve adecuadamente el justificante 
de compra original. Este documento se requerirá 
como prueba de que se realizó la compra.

Si en el plazo de 3 años a partir de la fecha 
de compra se produce un fallo de material o 
fabricación en este producto, repararemos el 
producto o lo sustituiremos gratuitamente por 
un producto nuevo (según nuestra elección). La 
garantía quedará anulada si el producto resulta 
dañado o es utilizado o mantenido de forma 
inadecuada.

La garantía cubre defectos de materiales o de 
fabricación. Esta garantía no cubre aquellos 
componentes del producto sometidos a un 
desgaste normal y que, por ello, puedan 
considerarse piezas de desgaste (por ej. las pilas). 
Tampoco cubre daños de componentes frágiles 
como, por ejemplo, los interruptores, baterías y 
piezas de cristal.

Tramitación de la garantía
Para garantizar una rápida tramitación de 
su consulta, tenga en cuenta las siguientes 
indicaciones:

Para realizar cualquier consulta, tenga a 
mano el recibo y el número de artículo 
(por ej. IAN 123456_7890) como justificante de 
compra.

Encontrará el número de artículo en una inscripción 
de la placa indentificativa, en la portada de las 
instrucciones (abajo a la izquierda) o en una 
pegatina en la parte posterior o inferior.

Si el producto fallase o presentase algún defecto, 
póngase primero en contacto con el departamento 
de asistencia indicado, ya sea por teléfono o 
correo electrónico.

Puede enviarnos el producto defectuoso libre de 
franqueo adjuntando el recibo de compra (tícket 
de compra) e indicando dónde está y cuándo ha 
ocurrido el fallo a la dirección de asistencia que le 
indicamos.

Asistencia
	� Asistencia en España

	 Tel.:	� 900984948
	 E-Mail:	� owim@lidl.es
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	� Declaración de conformidad 
de la UE simplificada

Nosotros, OWIM GmbH & Co. KG, 
Stiftsbergstraße 1, 74167 Neckarsulm, 
ALEMANIA, declaramos como únicos 
responsables que el producto REGLETA DE 
ENCHUFES CON TOMAS USB HG06338 / 
HG06338‑BS / HG06338‑CH /HG06338‑DK / 
HG06338‑FR cumple con las Directivas de la UE 
2014/53/UE y 2011/65/UE.

El texto íntegro de la Declaración de conformidad 
de la UE puede encontrarlo en la siguiente 
dirección de Internet: www.owim.com
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